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MARC 21
I.

opakovatelné pole

První indikátor
# Nedefinován

Druhý indikátor
# Nedefinován

Podpole
$a Označení vydání (NO)

obsahuje všechny údaje předcházející prvnímu rovnítku (=) nebo 
lomítku (/), včetně tohoto znaku
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MARC 21
II.

$b Další údaje o vydání (NO)

obsahuje všechny údaje následující za prvním rovnítkem (=) nebo 

lomítkem (/)

$3 Bližší určení dokumentu (NO)

$6 Propojení v jiném písmu (NO)

$8 Propojení souvisejících polí (O)
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Preferované prameny popisu

primárně ze stejného pramene jako hlavní název

titulní stránka
rozložená titulní stránka = jeden zdroj popisu

obálka
hlavička

hlavička = začátek první strany textu nebo záhlaví první stránky
rub titulní stránky
tiráž

odjinud z provedení

jiný zdroj = hranaté závorky []
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Jazyk
= jazyk v jakém se údaje vyskytují v pramenech popisu

3. vydání
2. Auflage

Velká písmena (viz RDA příloha A)
pokud údaj o vydání začíná slovním vyjádřením, zapisuje se s velkým 

počátečním písmenem
v dalších slovech se zapisují malá počáteční písmena s výjimkou slov, kdy 

pravidla pravopisu pro daný jazyk vyžadují velká písmena

Vydání 3.,_nové české vydání
2. Auflage
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Obecně
I.

Interpunkce
zapisuje se přesně tak, jak je uvedena

3. doplněné vydání
4., změněné vydání

Diakritická znaménka
zapisují se přesně tak, jak jsou uvedena

Symboly
symboly a značky se přepisují přesně - pokud možno

*** edition
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Obecně
II.

Iniciály a akronymy

Zkratky 
slova se nezkracují, pokud tak ovšem nejsou uvedena

2. doplněné vydání
Vyd. v nakl. Ikar 1

Nepřesnosti
zapisují  se přesně tak, jak jsou uvedeny
správný údaj se pak zapisuje jako poznámka

250 ## $aVydání 3.
500 ## $aOznačení vydání je chybné, správně je:_Vydání 4. 
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Obecně
III.

Číslovky a číslice
číslice, ať již arabské nebo římské a slovně vyjádřené číslovky se zapisují 

přesně v té podobě jak jsou uvedeny v pramenech popisu 

1. vydání
I. vydání
První vydání

řadové číslovky zapište ve formě obvyklé v jednotlivých jazycích

1st ed. pozor za číslovkou se nepíše tečka
2nd edition
2-oje izd. 
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Údaje o vydání

Údaje o vydání
= označení vydání a další údaje související s vydáním
(doplňkové označení vydání, souběžné označení vydání, údaj 

o odpovědnosti vztahující se pouze ke konkrétnímu popisovanému 
vydání)
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$a Označení vydání
I.

Interpunkce ISBD
Označení vydání,_doplňkové označení vydání

$a1. vydání
$aV čes. jazyce vyd. 2.

[zkratka čes. a vyd. užita v prameni popisu]

$aVydání 5
$a2nd edition
$aVerze 2.0
$aWorld Cup edition

je-li ve více jazycích a/nebo písmech
primárně údaj v jazyce hlavního názvu, jinak první v pořadí
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$a Označení vydání
II.

číselné/grafické označení vydání bez uvedeného slovního výrazu 
výraz se doplní do []
$a3. [vydání]
$a3. [Auflage]

doplňkové označení vydání
$aVydání 6.,_v nakladatelství Mladá fronta 2.
$a3. vydání,_v tomto překladu 1. vyd.

provedení se skládá z více částí
zapisuje se jen údaj o vydání, který se týká souboru jako celku
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$a Označení vydání
III.

dva údaje na titulní stránce
250 ## $aSecond edition
250 ## $aInternational edition

není-li označení vydání uvedeno
nezapisuje se

dotisk
pokud dotisk neobsahuje výrazné změny, není považován za novou 

popisnou jednotku
pro dotisk se tedy nevytváří samostatný bibliografický záznam
údaj, že se jedná o dotisk(y), se nikde v záznamu nepromítne
ale 264 #1 $aPraha_:$bKarolinum,$c1998,_dotisk

588 ## $aPopsáno podle dotisku, rok původního vydání neuveden



13

$b  Další údaje o vydání

Interpunkce ISBD
_/_první údaj o odpovědnosti k vydání_;_každý další údaj o odpovědnosti 

k vydání
a/nebo
_=_ souběžné údaje o vydání

245 10 $aHistorický vývoj angličtiny_:$b(skripta pro obor 
diplomového studia)_/$cJosef Vachek

250 ## $a5., doplněné vydání_/$bpřipravil Jan Firbas

250 ## $aCanadian edition_=$bÉdition canadienne


